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GDW35P/FNE GDW40P/SNE GDW50P/FNE
GDW60P/SNE GDW65P/FNE GDW75P/SNE

Note: CG positions and weights have been calculated with Meccalte alternators in standard configuration
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RLP supplement
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Ergänzung RLP

Height with RLP supplement
Altezza con supplemento RLP
Altura con suplemento RLP
Altura com suplemento RLP
Taille avec supplément RLP
Höhe mit RLP-Zuschlag

GDW38Y/FS3A GDW40Y/FNE
GDW45Y/FNE

GDW CG POSITION
ENGINE WET 

WEIGHT（kg） L(mm) D(mm) H(mm)

1103A-33G 959 1083 449 567
1103A-33TG1 990 1062 475 568
1103A-33TG2 1037 1045 470 565

4TNV98-GPGE 801 1108 491 603
4TNV98-IGPGE 801 1053 480 580
4TNV98T-GPGE 823 1113 479 590

4TNV98T-ZGPGE 840 1123 476 593
4TNV98-ZGPGE 799 1057 478 578
4TNV98-GPGEC 801 1108 491 603

4TNV98T-GPGEC 823 1113 479 590
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GDW35P/FNE GDW40P/SNE GDW50P/FNE
GDW60P/SNE GDW65P/FNE GDW75P/SNE

Note: 1.CG positions and weights have been calculated with Meccalte alternators 
          2.The weigth of MFT-S(125l) (empty) + Sub-baseframe = 145kg
          3.The weigth of MFT-M(250l) (empty) + Sub-baseframe = 172kg

GDW45Y/SNE GDW40Y/FS3A GDW45Y/FS2
GDW55Y/SNE GDW45Y/FS3A GDW55Y/ST4i
GDW45Y/ST4i

RLP supplement
supplemento RLP
suplemento RLP
suplemento RLP
supplément RLP
Ergänzung RLP

Height with RLP supplement
Altezza con supplemento RLP
Altura con suplemento RLP
Altura com suplemento RLP
Taille avec supplément RLP
Höhe mit RLP-Zuschlag

GDW38Y/FS3A GDW40Y/FNE
GDW45Y/FNE

Engine Model
CG POSITION          
MFT-S(125l)

CG POSITION      
MFT-M(250l)

Maximum 
fuel supply 
restriction 

(kPa)L(mm) D(mm) H(mm) L(mm) D(mm) H(mm)

1103A-33G 1082 453 692 1087 454 682 17
1103A-33TG1 1063 477 696 1068 478 685 20
1103A-33TG2 1024 484 702 1032 485 693 20

4TNV98-GPGE 1104 492 715 1109 492 703
4TNV98-IGPGE 1056 480 696 1062 481 684
4TNV98T-GPGE 1108 480 705 1113 481 692

4TNV98T-ZGPGE 1117 477 709 1112 478 697
4TNV98-ZGPGE 1058 479 693 1064 480 681
4TNV98-GPGEC 1104 492 715 1109 492 703

4TNV98T-GPGEC 1108 480 705 1113 481 692
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GDW35P/FNE GDW40P/SNE GDW50P/FNE
GDW60P/SNE GDW65P/FNE GDW75P/SNE

Note: 1.CG positions and weights have been calculated with Meccalte alternators
          2.The weigth of MFT-L(500l) (empty) + Sub-baseframe = 216kg

GDW45Y/SNE GDW40Y/FS3A GDW45Y/FS2
GDW55Y/SNE GDW45Y/FS3A GDW55Y/ST4i
GDW45Y/ST4i

Height with RLP supplement
Altezza con supplemento RLP
Altura con suplemento RLP
Altura com suplemento RLP
Taille avec supplément RLP
Höhe mit RLP-Zuschlag

RLP supplement
supplemento RLP
suplemento RLP
suplemento RLP
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Ergänzung RLP

GDW38Y/FS3A GDW40Y/FNE
GDW45Y/FNE

Engine Model
CG POSITION   MFT-L(500l) Maximum fuel 

supply   
restriction (kPa)L(mm) D(mm) H(mm)

1103A-33G 1086 456 803 17
1103A-33TG1 1068 479 808 20
1103A-33TG2 1031 485 817 20

4TNV98-GPGE 1107 492 818
4TNV98-IGPGE 1063 482 799
4TNV98T-GPGE 1111 482 808

4TNV98T-ZGPGE 1120 479 814
4TNV98-ZGPGE 1065 481 797
4TNV98-GPGEC 1107 492 818

4TNV98T-GPGEC 1111 482 808
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GDW35P/FNE GDW40P/SNE GDW50P/FNE
GDW60P/SNE GDW65P/FNE GDW75P/SNE

Note: 1. CG positions have been calculated with Meccalte alternators
          2. The weigth of EXS is 240kg

GDW45Y/SNE GDW40Y/FS3A GDW45Y/FS2
GDW55Y/SNE GDW45Y/FS3A GDW55Y/ST4i
GDW45Y/ST4i

Height with RLP supplement
Altezza con supplemento RLP
Altura con suplemento RLP
Altura com suplemento RLP
Taille avec supplément RLP
Höhe mit RLP-Zuschlag

GDW38Y/FS3A GDW40Y/FNE
GDW45Y/FNE

RLP supplement
supplemento RLP
suplemento RLP
suplemento RLP
supplément RLP
Ergänzung RLP

GDW+EXS

GDW CG POSITION
ENGINE L(mm) D(mm) H(mm)

1103A-33G 1118 448 740
1103A-33TG1 1117 470 732
1103A-33TG2 1076 468 723

4TNV98-GPGE 1105 471 766
4TNV98-IGPGE 1088 479 781
4TNV98T-GPGE 1157 471 777

4TNV98T-ZGPGE 1158 471 777
4TNV98-ZGPGE 1103 471 768
4TNV98-GPGEC 1105 471 766

4TNV98T-GPGEC 1157 471 777
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